2 Timothy 2:10
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- is the preposition DIA plus the accusative of cause from the demonstrative pronoun HOUTOS, which means “Because of which.”  This phrase developed into an idiom, meaning “For this reason.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS, meaning “all things.”  This is followed by the first person singular present active indicative from the verb HPOMENW, which means “I endure.”

The present tense is a durative present for an action that began in the past and is continuing to happen in the present.


The active voice indicates that Paul is the subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition DIA, plus the accusative of cause from the masculine plural article and adjective EKLEKTOS, which means “select, chosen, or elect ones.”  It is translated “because of the elect ones” and is a technical term for all members of the royal family of God; that is, all Church Age believers.
“For this reason, I endure all things because of the elect,”
- is the conjunction HINA, which is used with the subjunctive mood to form a purpose clause.  It is translated “in order that.”  Then we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  This is followed by the nominative subject from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, which means “they.”  This is followed by the genitive direct object from the feminine singular noun SWTĒRIA, which means “deliverance, salvation.”  The absence of the article indicates the high quality of this deliverance.  It is not just any deliverance, but the deliverance that comes directly from the intervention of the Lord Jesus Christ.  Here it means deliverance because the previous statement deals with the elect; that is, believers, and the following statement deals with those who are already believers “in Christ Jesus.”  Therefore, Paul is not discussing the salvation of the unbeliever, but the deliverance of the believer.  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb TUGCHANW, which means “to experience some happening: to meet, attain, gain, find, experience with the genitive of the person or thing that one meets, etc., as in Lk 20:35; Acts 24:2; 26:22; 27:3; 2 Tim 2:10; Heb 8:6; 11:35.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action of attaining or experiencing deliverance into a single whole and regards it as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that believers in Christ Jesus produce the action of attaining or experiencing deliverance.


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause and indicates an element of contingency based upon the volition of the believer involved in a situation requiring deliverance by the Lord.
“in order that they also may experience the deliverance”
- is the appositional (explanatory) genitive from the feminine singular article used as a relative pronoun, meaning “which” and referring to the feminine singular noun SWTĒRIA or deliverance just mentioned.  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular proper names CHRISTOS and IĒSOUS, which means “in Christ Jesus.”  There is an ellipsis or deliberate omission of the verb EIMI, meaning “[is]” here for dramatic emphasis.  Finally, we have the preposition META plus the genitive of attendant circumstances (meaning “associated with”) from the feminine singular noun DOXA, meaning “glory” and the feminine singular adjective AIWNIOS, which means “eternal.”
“which [is] in Christ Jesus associated with eternal glory.”
2 Tim 2:10 corrected translation
“For this reason, I endure all things because of the elect, in order that they also may experience deliverance which [is] in Christ Jesus associated with eternal glory.”
Explanation:
1.  “For this reason, I endure all things because of the elect,”

a.  Paul is suffering on account of his belief in the gospel message of salvation through faith in Christ and his proclamation of that message.

b.  For this reason or because of this suffering on behalf of his stance for the message of salvation Paul must endure all the things that Satan and the cosmic system have to throw at him.

c.  Paul is the object lesson for Timothy.  Timothy must be prepared to endure all things from the cosmic system as well.  This is true for all pastor-teachers and for any believer who intends to advance in the spiritual life to spiritual maturity and become an invisible spiritual hero and witness for Christ.


d.  Paul endures all the rejection, ridicule, hatred, persecution, and unjust treatment because of the royal family of God.


e.  The elect are those members of the human race selected by God the Father in eternity past in the divine decree to be believers in Christ during the Church Age.  Every person who believes in Christ during this period of human history is elected to privilege.


f.  The royal family of God, that is, the bride of Christ is also called the elect of Christ.


g.  Paul endures everything he must endure because of the Lord Jesus Christ’s love of those who are His own, those who belong to Him.

h.  Paul is willing to put up with any and everything for the benefit of the other believers in Christ.  This is true uncoditional love.  This is the integrity of the spiritual life.  This is the virtue-love toward others motivated by personal love toward God.


i.  There is nothing we cannot endure in life.  God the Holy Spirit has given us the power to endure all things, just as Paul says in:


(1)  Phil 4:13, “I have the power to do all things by means of the One [Holy Spirit] who keeps on empowering me.”


(2)   1 Cor 4:12, “In addition we keep toiling, working with our own hands, when we are verbally abused, we ask for God’s blessing [on those who abuse us], when we are being persecuted, we endure it.”


(3)  1 Cor 9:12, “If others enjoy authority over you, and they do, do we not more?  Yet we did not use this right, but we endure all things, so that we might give no hindrance to the gospel of Christ.”


(4)  1 Cor 10:13, “Testing has not seized you except the human kind.  Moreover God [is] faithful, who will not permit you to be tested beyond that which you are able, but will also provide a way out with the testing, so that you will be able to endure.”


(5)  2 Thes 1:4, “so that we ourselves boast about you concerning your perseverance and doctrine in all your persecutions and afflictions, which afflictions you are enduring,”
 

(6)  2 Tim 2:12, “If we endure, we will also reign with Him; lf we deny Him, He also will deny us [eternal rewards and blessings].”


(7)  2 Tim 4:5, “But you, be sober in all things, endure hardship, do the work of an evangelist, fulfill your ministry.”


(8)  Heb 11:25, “choosing rather to endure ill-treatment with the people of God than to enjoy the passing pleasures of sin,”


(9)  Heb 12:7, “It is for self-discipline that you endure; God deals with you as with sons; for what son is there whom his father does not discipline?”


(10)  1 Pet 2:20, “For what credit [is it], if while sinning and being beaten you endure?  But if while doing good and suffering you endure, this [is] blessing from God.”


(11)  1 Cor 13:7, “[Integrity-love] keeps all things confidential, believes all things, has absolute confidence in all things, endures all things.”


(12)  Phil 4:13, “I have the power to do all things by means of the One [Holy Spirit] who keeps on empowering me.”

k.  We also have a parallel passage in 2 Cor 4:15, “For all things [are] for your benefit, in order that the grace which is present in abundance because of the many might cause gratitude to abound resulting in the glory of God.”

l.  God expects us to endure anything in life to advance his plan, to cause other believers to grow in grace, and to not become a stumbling block to others.  Whatever we have to do, we do it, so that we do not become a distraction to other believers and keep them from executing God’s will.  This is why Paul said, “So even though I am free from all men, I have made myself a slave to all men, in order that I might gain the greater number,” 1 Cor 9:19 and again in 1 Cor 9:22, “I became insignificant to those who are insignificant, in order that I might gain the insignificant.  I have become all things to all men, in order that I might at least save some.”

m.  God the Holy Spirit keeps on pouring the power into us to accomplish the Father’s plan and do His will.  This is why we can endure all things from Satan, the cosmic system, unbelievers, and even antagonistic believers.


n.  You should be willing to do anything (apart from sin) for the sake of the salvation of a person—a person who will be a part of the elect.
2.  “in order that they also may experience the deliverance which [is] in Christ Jesus associated with eternal glory.”

a.  Then Paul gives us his purpose for enduring all things—in order that his fellow-believers (the elect) may also experience, attain, gain, and find that unique one-of-a-kind deliverance, which is only provided for those who are in union with Christ Jesus as members of the royal family of God.  This deliverance is associated with eternal glory, which refers to the resurrection of the believer and his permanent life in the eternal state with all of its permanent glory.  This deliverance is defined as “the deliverance which is in Christ Jesus,” which means that this deliverance is only given to believers.

b.  Believers are delivered from spiritual death, the Last Judgment, and the eternal lake of fire.  This is why Paul states that this deliverance is associated with eternal glory.  This is not deliverance in time from the difficulties of life (which God certainly does provide), but is the deliverance related to and associated with our eternal life forever with God in a state of glorification (wherein we will glorify God and He in turn will glorify us).


c.  Therefore, Paul endures all things in life, so that believers will experience the eternal state.  In order for believers to experience the eternal state they must believe in Christ.  There are no other qualifications or requirements.

d.  Therefore, Paul endures whatever he has to endure in life, so that every person who wants to believe in Christ may hear the gospel message and have the opportunity to do so.  Paul’s logic is this: what is a little suffering on my part for a short time, if it means the eternal glorification of God and those who believe in Christ?  I am willing to endure anything to attain that goal.


e.  Should we not have the same goal in life?  Should we not be willing to endure anything in life, in order to provide the opportunity for another person to believe in Christ and experience eternal life?  Should we not be willing to endure any hardship or unjust suffering so that another believer may be able to advance to maturity?


f.  There is a vast difference between selflessness and selfishness.  We will be one or the other; there is no neutral position.  “But I do all things because of the proclamation of the gospel, in order that I might become a sharer in it,” 1 Cor 9:23.
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